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1. Опис навчальної дисципліни

Найменування 
показників  

Галузь знань, напрям 
підготовки, освітньо-

кваліфікаційний рівень 

Характеристика 
навчальної 
дисципліни 

денна 
форма 

навчання 

заочна 
форма 
навчан

ня 

Кількість кредитів - 
 8 

Галузь знань 
02 «Культура і 

мистецтво» 

Нормативна 

Модулів – 4 Спеціальність 
(професійне 

спрямування): 
023 «Образотворче 

мистецтво, декоративне 
мистецтво, реставрація» 

Рік підготовки: 
Змістових модулів – 4 1-2 -й
Електронна адреса: 
https://kdidpmid.edu.ua
/academy/robochi-
programy-navchalnyh-
dysczyplin-ta-inshi-
navchalno-metodychni-
materialy-kafedry-
mystecztvoznavstva-i-
mysteczkoyi-osvity/ 

Семестр 

Загальна кількість 
годин –         240 

1- 4-ий

Лекції 

Тижневих годин для 
денної форми 
навчання: 
аудиторних – 2   
самостійної роботи 
здобувача –  4 

Освітній ступінь 
(освітньо-

кваліфікаційний рівень): 
«Доктор філософії» 
(освітній рівень третій) 

 год. 0 
Практичні 

80 
Самостійна робота 
160 год. 

Вид контролю: 
Поточний, 

підсумковий  
Форма контролю: 

Диф.залік (1-3 
семестр), екзамен – 4 

семестр 



2 Мета вивчення навчальної дисципліни 

 Дисципліна «Іноземна мова у науковому спілкуванні та письмі” 
належить до переліку обов’язкових навчальних дисциплін за освітньо-
науковим рівнем «доктор філософії» . 

Мета навчальної дисципліни полягає у вдосконаленні в аспірантів 
мовних компетенцій, необхідних для вільного розуміння усних та 
письмових наукових текстів, зокрема вивченні особливостей 
функціонування англійської мови у науковій писемній комунікацій, 
засвоєнні специфіки англомовного академічного письма через 
ознайомлення із сучасними автентичними науковими текстами, та 
виявленні їх структурних, змістовних, мовних і комунікативних рис, а 
також у формуванні навичок і вмінь продукування якісних текстів 
фахового спрямування англійською мовою для ефективної науково-
дослідницької діяльності аспірантів.  

Під час вивчення навчальної дисципліни «Іноземна мова у 
науковому спілкуванні та письмі» відбувається формування у 
здобувачів відповідно до освітньо-професійної програми таких 
компетентностей (загальних): 

ЗК2. Здатність до розуміння предметної області та сучасного бачення 
перспектив її розвитку 

ЗК 9. Здатність працювати у міжнародному контексті, спілкуватися 
іноземною мовою, застосовувати сучасні методи та технології для 
комунікації. 

компетентностей (спеціальних): 

СК4. Здатність здійснювати опис, концептуальний, контекстуальний, 
художньо-стилістичний аналіз, інтерпретацію, атрибуцію та експертизу 
творів мистецтва, пам’яток культури.  
СК5. Здатність застосовувати теоретичні та методологічні знання в галузі 
мистецтвознавства й міждисциплінарних напрямах та впроваджувати 
результати досліджень в наукову, експертну, реставраційну та 
педагогічну діяльність. 
СК11. Здатність теоретично артикулювати та презентувати результати 
наукового дослідження у мистецтвознавстві засобами цифрових 
технологій, разом з тим українською чи іноземною мовами зі знанням 
наукової дискусії. 

Внаслідок вивчення навчальної дисципліни очікуються такі програмні 
результати навчання: 



РН8. Володіти українською та іноземними мовами у професійній 
діяльності, послуговуватися ними для розуміння наукових текстів з 
мистецтвознавства й гуманітаристики, взаємодії у полікультурному 
середовищі при проведені дослідницької роботи.  
РН11. Вивчати та використовувати досвід зарубіжних країн у ефективній 
політиці з підтримки наукової діяльності учених, академічної мобільності, 
розроблені заходів щодо розвитку нових наукових шкіл. Складати 
пропозиції щодо міжнародного 13 наукового співробітництва, 
фінансування наукових досліджень у галузі культури і мистецтва.  
 
 

3 Передумови для вивчення дисципліни 
-  

№ 
з/п Навчальні дисципліни, вивчені раніше  

1. Іноземна мова (вища школа) 
 
 

4 Очікувані результати навчання 
 

 Оволодіння основами наукового письма та аналітичного читання 
наукових текстів англійською мовою, уміннями аналізувати англомовну 
наукову та навчальну літературу; 
 Набуття навичок монологічного  та  діалогічного  мовлення  із тем 
загально-наукового  та  професійного  спрямування;  
 Набуття навичок перекладу наукових текстів  з  англійської  на  рідну  
мову;  
 Формування навичок застосування  лінгвістичних знань, умінь, 
навичок у  науковій діяльності за фахом та для власного  
самовдосконалення.  
 
 

5.Програма навчальної дисципліни 
5.1. Тематичний план навчальної дисципліни 

 

Назви змістових модулів і тем 

Кількість годин 
Денна форма 

У 
сь

ог
о 

 

у тому числі 

ле
кц

ії 

пр
ак

ти
чн

і 

ін
д.

 р
об

. 

са
м

. р
об

. 

1 2 3 4 6 7 



Семестр 1 
Тема 1. Академічна доброчесність. Етичний 
кодекс ученого 

10  4  6 

Тема 2. Головні засади академічного письма 10  2  8 
Тема 3. Авторське право. Правила використання 
об’єктів інтелектуальної власності  

10  4  6 

Тема 4. Плагіат у масовій культурі  10  2  8 
Тема 5. Культурні запозичення: культурна 
апропріація проти культурного обміну 

6    6 

Тема 6. Основні властивості тексту. Загальні 
характеристики структури суспільно-політичних 
та наукових текстів.  

4  4  - 

Тема 7. Лінгвістичні та стилістичні ознаки 
англомовного наукового  
дискурсу. 

10  4  6 

Усього за 1 семестр 60  20  40 
Вид контролю: диф.залік      

Семестр 2 
Тема 8. Розподіл інформації в тексті.  12  4  8 
Тема 9. Основні письмові жанри англомовного 
наукового дискурсу. 

12  4  8 

Тема 10. Реферат 12  4  8 
Тема 11. Есе 12  4  8 
Тема 12. Анотації до дослідницьких робіт 12  4  8 
Усього за 2 семестр 60  20  40 
Вид контролю:диф. залік      

Семестр 3 
Тема 13. Тези доповідей конференції 12  4  8 
Тема 14. Рецензія/Огляд 12  4  8 
Тема 15. Супровідний лист 12  4  8 
Тема 16. СV(Curriculum Vitae) 12  4  8 
Тема 17. Біографія. Професійна біографія 12  4  8 
Усього за 3 семестр 60  20  40 
Вид контролю: диф.залік      

Семестр 4 
Тема 18. Ділові листи 14  4  10 
Тема 19. Робота з текстами суспільно-
політичного та наукового спрямування. 

14  4  10 

Тема 20. Методики реферування та анотування 
суспільно-політичних та наукових джерел.  

16  6  10 

Тема 21. Усна презентація результатів наукового 
дослідження 

16  6  10 

Всього за 4 семестр 60  20  40 
Вид контролю: іспит      
Усього 240  80  160 

 
 
5.2 Теми практичних занять 

 

№ 
з/п Назва теми Кількість 

годин 



 Семестр 1  
1 Тема 1. Академічна доброчесність. Етичний кодекс 

ученого [45, 46, 51] 
4 

2 Тема 2. Головні засади академічного письма [3, 9-12] 2 
3 Тема 3. Авторське право. Правила використання 

об’єктів інтелектуальної власності [25, 36, 38,  45, 46, 
51] 

4 

4 Тема 4. Плагіат у масовій культурі [35, 38, 45, 46, 51] 2 
5 Тема 6. Основні властивості тексту. Загальні 

характеристики структури суспільно-політичних та 
наукових текстів. [3, 8-12] 

4 

6 Тема 7. Лінгвістичні та стилістичні ознаки 
англомовного наукового дискурсу. [3, 8-12, 26] 

4 

 Всього за 1 семестр 20 
 Семестр 2  
7 Тема 7. Розподіл інформації в тексті. [2, 3, 26] 4 
8 Тема 8. Основні письмові жанри англомовного 

наукового дискурсу. [3, 8-12, 26] 
4 

9 Тема 9. Реферат [2, 3, 8-12, 49] 4 
10 Тема 10. Есе  [2, 3, 8-12, 48] 4 
11 Тема 11. Анотації до дослідницьких робіт [8-12, 38, 

48, 49] 
4 

 Всього за 2 семестр 20 
 Семестр 3  

12 Тема 12. Тези доповідей конференції [2, 3, 8-12, 48] 4 
13 Тема 13. Рецензія/Огляд [2, 3, 8-12] 4 
14 Тема 14. Супровідний лист [2, 3, 8-12] 4 
15 Тема 15. СV(Curriculum Vitae) [2, 3, 8-12, 16,  26] 4 
16 Тема 16. Біографія. Професійна біографія [2, 3, 8-12, 

16] 
4 

 Всього за 3 семестр 20 
 Семестр 4  

17 Тема 17. Ділові листи  [2, 3, 8-12, 26] 4 
18 Тема 18. Робота з текстами суспільно-політичного та 

наукового спрямування.  [2, 3, 8-12, 25, 26] 
4 

19 Тема 19. Методики реферування та анотування 
суспільно-політичних та наукових джерел. [2, 3, 8-12] 

6 

20 Тема 20. Усна презентація результатів наукового 
дослідження  [2, 3, 8-12, 26] 

6 

21 Всього за 4 семестр 20 
Усього годин 80 

 



 
5.3 Самостійна робота 

 
№ 
з/п Назва теми Кількість 

годин 
 Семестр 1  
1 Тема 1. Академічна доброчесність. Етичний кодекс 

ученого 
6 

2 Тема 2. Головні засади академічного письма 8 
3 Тема 3. Авторське право. Правила використання 

об’єктів інтелектуальної власності  
6 

4 Тема 4. Плагіат у масовій культурі  8 
5 Тема 5. Культурні запозичення: культурна 

апропріація проти культурного обміну 
6 

6 Тема 7. Лінгвістичні та стилістичні ознаки 
англомовного наукового дискурсу. 

6 

 Всього за 1 семестр 40 
 Семестр 2  
7 Тема 7. Розподіл інформації в тексті.  8 
8 Тема 8. Основні письмові жанри англомовного 

наукового дискурсу. 
8 

9 Тема 9. Реферат 8 
10 Тема 10. Есе 8 
11 Тема 11. Анотації до дослідницьких робіт 8 
 Всього за 2 семестр 40 
 Семестр 3  

12 Тема 12. Тези доповідей конференції 8 
13 Тема 13. Рецензія/Огляд 8 
14 Тема 14. Супровідний лист 8 
15 Тема 15. СV (Curriculum Vitae) 8 
16 Тема 16. Біографія. Професійна біографія 8 
 Всього за 3 семестр 40 
 Семестр 4  

17 Тема 17. Ділові листи 10 
18 Тема 18. Робота з текстами суспільно-політичного та 

наукового спрямування. 
10 

19 Тема 19. Методики реферування та анотування 
суспільно-політичних та наукових джерел.  

10 

20 Тема 20. Усна презентація результатів наукового 
дослідження 

10 

21 Всього за 4 семестр 40 
Усього годин 160 



 
 

Для аспірантів денної форми навчання: 160 годин 
 

5.4.Індивідуальні завдання (самостійна робота) 
 

Для аспірантів денної форми навчання –доповіді, дискусії, 
підготовка резюме (CV), аналітичне реферування наукової літератури за 
фахом, написання анотації до випускної кваліфікаційної роботи. 

 
Тематика індивідуальних завдань 

Номер 
теми, 

завдання 
(розділу) 

Вид, назва та зміст розділу 

1 
Доповідь на тему:  Культурні запозичення: культурна 
апропріація проти культурного обміну (Cultural Borrowing: 
Appropriation vs. Appreciation) 

2 Дискусія на тему: Захист стилю та образів митців у епоху ШІ: 
де пролягають межі авторських прав? 

3 
Дискусія: Етичні аспекти антилоктальної власності у 
креативних індустріях: уникнення плагіату та авторської 
експлуатації 

4 Дискусія: Роль мистецтва у сучасному українському суспільстві  

5 Доповідь: Етика наукового спілкування: роль іноземної мови у 
креативних дослідженнях 

6.  Підготувати Резюме (CV) для працевлаштування  
7.  Аналітичне реферування наукової літератури за фахом 
8.  Написання анотації до випускної кваліфікаційної роботи 

 
6. Засоби діагностики результатів навчання та методи їх 
демонстрування 

 
Під час викладання курсу використовуються наступні методи навчання: 
1. Методи організації та здійснення навчально-пізнавальної діяльності 
За джерелом інформації:  
• Словесні: доповідь (традиційна, проблемна) із застосуванням 
комп’ютерних інформаційних технологій, пояснення, розповідь.  
• Наочні: ілюстрація, демонстрація, презентація.  
За ступенем самостійності мислення: репродуктивні, репродуктивно-
варіативні, пошукові, творчі, проблемно-пошукові, інтегративні. 
За ступенем керування навчальною діяльністю: під керівництвом 
викладача; самостійна робота аспірантів: з ілюстративним матеріалом та 



тематичними відео. 
2. Методи стимулювання інтересу до навчання і мотивації навчально-
пізнавальної діяльності: 
• Методи стимулювання інтересу до навчання: навчальні дискусії; 
створення ситуації пізнавальної новизни; створення ситуацій 
зацікавленості (метод цікавих аналогій тощо). 
• Добір додаткового теоретичного та ілюстративного матеріалу. 
У процесі оцінювання навчальних досягнень аспірантів застосовуються 
такі методи діагностики:  
методи усного контролю: індивідуальне опитування, фронтальне 
опитування, співбесіда.  
методи письмового контролю: модульне письмове тестування; 
підсумкове письмове тестування; реферативна робота. 
Методи творчо–пошукового контролю: творчо-пошукове тестування; 
аналіз варіативності пошукових ескізів; аналіз образно-емоційної 
складової проектної графіки. 

методи самоконтролю: уміння самостійно оцінювати свої знання, 
самоаналіз. 

 
 

7. Форми поточного та підсумкового контролю 
1, 2, 3 семестри 

Форми контролю 

Максимальна 
кількість балів 
Денна форма 

навчання 
Усна доповідь, доповнення (робота в 
аудиторії) 

10х4 бали =40 балів 

Виконання письмових завдань 10х2  бали =20 балів 
Контрольне опитування 2 х 20 балів =40 балів 
Всього 100 

 
4 семестр 

Форми контролю 

Максимальна 
кількість балів 
Денна форма 

навчання 
Усна доповідь, доповнення (робота в 
аудиторії) 

10х2 бали =20 балів 

Виконання письмових завдань 10 х2    бали =20 балів 
Контрольне опитування 2 х 10 балів =20 балів 
Іспит 40 
Всього 100 



 
 

8 Критерії оцінювання результатів навчання  
 

Критерієм успішного проходження здобувачем освіти підсумкового 
оцінювання може бути досягнення ним мінімальних порогових рівнів 
оцінок за кожним запланованим результатом навчання навчальної 
дисципліни; 

Мінімальний пороговий рівень оцінки варто визначати за допомогою 
якісних критеріїв і трансформувати його в мінімальну позитивну оцінку 
використовуваної числової (рейтингової) шкали. 

Структура іспиту. Оцінювання іспиту.  
По завершенні курсу аспіранти складають іспит, що складається з 

письмової та усної частин. Письмова частина іспиту полягає: у написанні 
анотації україномовного тексту з фаху англійською мовою. Час на 
виконання – 45 хвилин. Під час виконання цього завдання дозволяється 
користуватися словником. Рекомендований середній обсяг анотації 
наукового тексту – 850 знаків (приблизно 0,5 сторінки формату А-4 через 
1,5 інтервали); виконанні тестового завдання на граматико-лексичну 
компетентність побудови текстів.  

Загальна оцінка за письмову частину іспиту виставляється за 
відсотковою шкалою і здійснюється за такими критеріями: виконання 
комунікативного завдання, цілісність та зв’язність тексту, лексична 
коректність, граматична правильність. Аспірант має продемонструвати 
такі уміння і навички: трактувати питання, використовуючи різні ідеї та 
аргументи, володіння лексичними і граматичними структурами, 
характерними для наукового дискурсу, використання відповідного 
мовного регістру і стилю, уміння 10 продукувати зв’язний текст і 
правильно структурувати його, граматико-лексична компетентність.  

Усна частина іспиту передбачає усну презентацію англійською мовою 
результатів свого наукового дослідження, підготовлену за допомогою 
програми MS PowerPoint (або іншої програми). Презентація оцінюється з 
урахуванням обсягу, змістової повноти, мовної компетенції та 
комунікативної грамотності аспіранта, при цьому аспірант має 
продемонструвати: високу культуру мовлення, вміння грамотно 
представляти результати своєї наукової роботи англійською мовою, 
змістовно відповідати на запитання екзаменаторів.  

Загальна оцінка за усну частину іспиту виставляється за п’ятибальною 
шкалою, при цьому оцінюються такі аспекти:  

· логіко-композиційна побудова презентації;  
· змістовне наповнення презентації;  
· стиль викладу інформації;  



· мовна компетенція доповідача;  
· відповіді на запитання.  

Максимальна кількість балів за іспит становить:  
20 + 20 = 40.  

 
 

8.1 Розподіл балів, які отримують студенти 
1 семестр 

Розподіл балів за 100-бальною шкалою 
Поточний контроль (ПК) 

Форми поточного контролю змістових модулів 

Максимальні 
бали за 

виконані 
завдання 

Тема 1. Академічна доброчесність. Етичний кодекс 
ученого 

15 

Тема 2. Головні засади академічного письма 15 
Тема 3. Авторське право. Правила використання об’єктів 
інтелектуальної власності  

14 

Тема 4. Плагіат у масовій культурі  14 
Тема 5. Культурні запозичення: культурна апропріація 
проти культурного обміну 

14 

Тема 6. Основні властивості тексту. Загальні 
характеристики структури суспільно-політичних та 
наукових текстів.  

14 

Тема 7. Лінгвістичні та стилістичні ознаки англомовного 
наукового  
дискурсу. 

14 

Разом за семестр вивчення дисципліни 100 
  

2 семестр 
Розподіл балів за 100-бальною шкалою 

Поточний контроль (ПК) 

Форми поточного контролю змістових модулів 

Максимальні 
бали за 

виконані 
завдання 

Тема 8. Розподіл інформації в тексті.   
Тема 9. Основні письмові жанри англомовного наукового 
дискурсу. 

20 

Тема 10. Реферат 20 
Тема 11. Есе 20 
Тема 12. Анотації до дослідницьких робіт 20 
Разом за семестр вивчення дисципліни 100 

 
3 семестр 

Розподіл балів за 100-бальною шкалою 
Поточний контроль (ПК) 



Форми поточного контролю змістових модулів 
Максимальні 

бали за виконані 
завдання 

Тема 13. Тези доповідей конференції  
Тема 14. Рецензія/Огляд 20 
Тема 15. Супровідний лист 20 
Тема 16. СV (Curriculum Vitae) 20 
Тема 17. Біографія. Професійна біографія 20 
Разом за семестр вивчення дисципліни 100 

 
 

4 семестр 
Розподіл балів за 100-бальною шкалою 

Поточний контроль (ПК)  

Форми поточного та екзаменаційного контролю змістових 
модулів/дисципліни 

Максимальні 
бали за 

виконані 
завдання 

Тема 18. Ділові листи 15 
Тема 19. Робота з текстами суспільно-політичного та 
наукового спрямування. 

15 

Тема 20. Методики реферування та анотування суспільно-
політичних та наукових джерел.  

15 

Тема 21. Усна презентація результатів наукового 
дослідження 

15 

Всього 60 
Екзаменаційний контроль 

Письмова компонента 15 
Усна компонента 15 
Презентація творчих робіт 10 

Всього 40 
Разом за семестр вивчення дисципліну 100 

 
 

8.2 Шкала оцінювання: національна та ECTS 

Сума балів за 
всі види 

навчальної 
діяльності 

Оцінка 
ECTS 

Оцінка за національною шкалою 

для екзамену, курсового 
проекту (роботи), практики 

для заліку 

90 – 100 А відмінно    
 

зараховано 
82-89 В добре  74-81 С 
64-73 D задовільно  60-63 Е  



35-59 FX незадовільно з можливістю 
повторного складання 

не зараховано з 
можливістю 
повторного 
складання 

0-34 F 
незадовільно з обов’язковим 

повторним вивченням 
дисципліни 

не зараховано з 
обов’язковим 

повторним 
вивченням 
дисципліни 

 
9 Інструменти, обладнання та програмне забезпечення, 

використання яких передбачає навчальна дисципліна 
 
1. Робоча програма навчальної дисципліни «Іноземна мова у науковому 
спілкуванні та письмі» для здобувачів вищої освіти за другим освітнім 
ступенем (освітньо-кваліфікаційним рівнем «Доктор філософії») за 
спеціальністю 023 «Образотворче мистецтво, декоративне мистецтво, 
реставрація». – КДАДПМД ім. М. Бойчука. – 2023. – 19 с. 
2. Слайди, презентації 
3. Проектор. 
4. Демонстраційний дидактичний матеріал 
5. Онлайн платформи  Zoom, Telegram, Classroom.  
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Л И С Т 
узгодження робочої навчальної програми 
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навчальної дисципліни) 

письмі_, складеної відповідно до освітньо-професійної програми 
підготовки «Доктор філософії» за  

(доктор філософії) 

напрямом/спеціальністю__023 Образотворче мистецтво, декоративне 
мистецтво, реставрація____________________, 

(шифр та назва напряму/спеціальності) 

розробленої 
Бистрою Марією Олександрівною, кандидатом історичних наук, 

доцентом кафедри соціогуманітарних дисципін 
(вказати посади, наукові ступені та/або вчені (почесні) звання авторів, їхні ПІБ)

Прізвище, ім’я, по 
батькові 

завідувача 
Підпис 

Дата та № 
протоколу 
засідання 
кафедри 

Кафедра, за якою 
закріплена дисципліна – 
соціогуманітарних 
дисциплін 
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13. Зміни та доповнення до робочої програми навчальної дисципліни
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засідання 
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Примітки 


	Внаслідок вивчення навчальної дисципліни очікуються такі програмні результати навчання:
	 Оволодіння основами наукового письма та аналітичного читання наукових текстів англійською мовою, уміннями аналізувати англомовну наукову та навчальну літературу;
	 Набуття навичок монологічного  та  діалогічного  мовлення  із тем загально-наукового  та  професійного  спрямування;
	 Набуття навичок перекладу наукових текстів  з  англійської  на  рідну  мову;
	 Формування навичок застосування  лінгвістичних знань, умінь, навичок у  науковій діяльності за фахом та для власного  самовдосконалення.
	5.Програма навчальної дисципліни

